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TARSÁDALMI ES KÖZGAZDASÁGI HET ILAP 
e g r : j 

Jókai Mór-utcza 1257. szam, hova a lap szellemi részét j 
Hleto közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 
BKRME$$TRTIMN LKVJÍL'KK KI* "N1S1VI Î Ofí ADTATNAK. 

| Előfizetési árak: • 
i i 
! Egész évre . . . 4 frt. —• Félévre . . . . 2 .frt < 
t i 
; Negyedévre . . . 1 frt. — Egyes szam . 8 kr. : 
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1 keltése. A művészet szinpáthhU támaszt és szin-
j páthiát kap szinpáthia fejében. A valódi müvé-

Az irodalmak által az emberiség uj éltető j azét abban rejlik, liogy mind a többi lények éle-
szellemet nyert mindenkor. Az irodalmak táp- j tét éljük és hogy ezt az életet a valóságból 
lAlták, ekveniteték és éltették az emberi szelle.- j kölcsönzött eszközökkel fejezzük ki. A legerősebb 
met, az erkölcsöt, társadalmat s nemzeteket. 

>lig a tudomány lelkünk külső alaki vilá-
gával foglalkozik, a művészet, költészet és iro-
dalom lelkünk tartalmából merit. A nagy teremtő 

eszthétikai érzelem az erkölcsi bámulás, A re-
gények és színmüvek. hőset iránt érezzük azt. 
Az erkölcsi megvetés felháborddást okoz. A mű-
vészetet, mint a társadalmat nagylelkű és rokon-

emberi szellem, a tudásnak, gondolatnak, érzés- j szenves érzelmek éltetik. A művészet, mely durva 
nek és képzésnek és képzeletnek mérhetetlen 1 érzelmeket fejez ki, lealacsonyít. A plátói felfo-
mélységü tengerével — alkotásaiban a fenséges 
s az örökszépet nyilvánítja legtökéletesebben és 
megragadó nagyszerűséggel. Az emberi szellem 

gás, mely szerint a szépet látni annyi, mint meg-
javulni, belsőleg is megszépülni — igaz. 

A költészet egy és örök törvényekkel és 
nagyságának és hatalmának, fenséges isteni vol- ; sajátságokkal bir, melyeket valamely nemzet vagy 
tának, örök h alhatatlanságának kifejezője és 
letéteményese az irodalom és a művészet az, 
melynek örök törvényei az irodalmat megal-
kották. 

Amit emberi ész nagyot, nemeset, fensége-
set kigondolt, ami valaha az emberiségnek, vagy 
nemzetnek búja, öröme, szenvedése óhajtása, 
vagy maikodó eszméje volt — a végtelen min-
denség,. az örökkévaló Teremtőtől a mezei virá-
gig, annak legmagasztosabb legemberibb szószó-
lója a költészet, melynek forrása a ternvészet s 
az emberi sziv, 

A művészet a lélek tartalmának az érzelem-
vilá gnak tisztán külső megtestesülése, a szép 
kifejezője. A szépség Guyot szerint a kifejlődő 
élet, mely a tárgyakban mutatkozik a melyei a 
a mi tulajdon életünk rokonszenvez. A művészet 
szogzialis; törvénye a rokonszenv kisugárzása és 

egyes költő kölcsönöz neki s melyek nem eset-
legességektől függenek, hanem egy alkotó szel-
lemtől. A költészetnek, mint minden költői mű-
nek lényegét az emberi lélek tanulmányozása 
képezi. 

Az irodalom a nemzet egyéniségének ki-
folyása lévén, oly sajátságai vannak, melyek 
jelleméből folyuak s melyek minden nép művé-
szetét a költészetét egymástól megkülömböztetik 
ele vannak viszont örök törvények, melyek a, 
nvüvészft alkotásait minden időben és minden 
népnél egyaránt szabályozták. Az irodalom tehát 
egy nemzet szellemi és erkölcsi becsének leg-
igazságosabb mérlege. S az irodalomnak közvet-
len és kizárólagos hatással kell lenni a nemzetre 
és kapcsolatban kell állania erkölcsi és társa-
dalmi érdekekkel. Sem az emberiség, sem egyes 
nemzet, nem lehet költészet nélkül. 

llózsas&inü nóta. 
Szép kisasszony) rózsaszínbe 
Ismertem meg kegyedet 
Szép kisasszony, rózsaszínbe' 
Lojpla meg a szivemet. 
Imádtam a rózsaszínűt, 
Leánytt ruhát, virágot 
Nem csoda, ha rózsaszínbe, 

én a v 

Rózsaszínű után az tán 
Piros lett a toalett 
Csalfa remény, hiu ábránd 
Mind csaldtamar odalett. 
Csalfa szeme nem sokáig 

Azt hittem a csalódástólK 

Fájó $zivem} Meg szivem 

-os uian négy 
Rózsaszínbe ur 
Jtln már másnak kurizálok, 

Önnek is más kurizál. 
Gyűlölöm a rózsaszínűt, 
Leányt, nihát} virágot 
Szép kisasszony — biztosítom 
Ön miatt már, rózsaszínbe 
Nem látom a világot. 

Troiibadoitr. 

Szerelmesek figyelmébe, 

A különböző virflg, zsebkendő, legyező, bélyeg: 
hólt és füstölt nyelveken lcivül lassanként egy uj nyelv 
kezd lábra kapni a szerelmesek között, és ez a biczikli 
nyelv. Ez az uj nyelv ma még műveletlen ugyan, mint 
minden, a mi nem ment még át ez idők retortáin. 

Most azonban, a mikor majdnem minden harmadik 
embernek két kerekével több van, mint a másiknak, 
égetően szükségesnek tartjuk, hogy a hiczikli nyelv-
tant közkézre adjuk : 

A biczikli nyelve a csengő. 
Eredeti leg a kerékpárok, csak annyit beszéltek : 

tessék kitérni. 
Később azonban a b ic ik l i nyelv kezdett kifejlődni 

úgyannyira, hogy ha valaki* aki alábbi kerékpár nyelv-
tanunkat a mellényzsebében hordja, a legnagyobb köny-
ivyedséggel beszélgethet * kurizálhat, érzeleghet. 

A nyelvtani szabályok a következők: 
Gyors hajlás közben gyakori csöngetés., magyarul 

czey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÉLYEGI)!,T JVIINPEN HIKDETÉSÉKT 3 0 KRAJCÁR. 

Az irodalom a kor eszméivel szoros kap-
csolatban van, irányítja azokat, máskor meg ép-
pen kifejezője az általános gondolgozásnak és 
korszellemnek. Ám e kettő közt roppant nagy a 
külömbség, sőt az egyik ellentéte a másiknak. 
Az irodalom hatását veszti, mihelyt nem a kor 
társadalmi eszméit irányozza és jnttatja kifeje-
zésre. Az irodalomnak nem lehet ugyan czélja 
morált prédikálni, de ajsért felfogásban és érzés-
ben nemesit és tökéletesbit, nemes ember vol-
tunkban fejleszt és ép abban rejlik létezésének 
joga és szükségessége, hogy a gyönyörünkre, 
vigasztalásunkra, nemeseclésünkre és nemzeti 

/ 

szellemünk erősítésére szolgál. Es nem lehetünk 
el irodalom és költészet nélkül. A társadalom 
síilyedésnek indul, az erkölcsiség vallás és hazafi-
sag kivész az emberekből, mihelyt a lyra elné-
mul, nem szólaltatja a hit, szeretet, vallás esz-
méjét nem lelkesít és nem tanit ember és haza-
szeretetre; a nemzetből a történeti érzék és ön-
tudat kivési, a nemzeti érdek, esnie és czél kul-
tusza elapad a nemzeti irány, nemzeti izlés szo-
kás erkölcs levedlik, elpuhul, mihelyt a d r á m a 
és az e p o s z megszűnik a történelem és a nem-
zeti szellem kifejezője lenni; az embereken léha-
ság vesz erőt, ha a r e g é n y puszta mulatsággá 
lesz és nem fejezi ki a kor eszméit bizonyos 
czélzatosságal A költői szellem évszázadokon át 
a fent emiitett műfajokban nyilatkozott meg és 
a műfajok soha sem avulhatnak el, csupán a 
kifejezendő eszmék és érzések hatása alatt meg-
újulnak tartalomban, módosulnak forma tekin-
tetben és alkalmazkodnak a korhoz. (?. S. 

iiés mikor csöngetnek: bon jonrfc, vagy más köszönést 

Ha két ismerés bíc/iklista szembe jön, a köszö-

3. H a egy kerékpáros férfi egy kerekes növel ta-
lálkozik elsuhanván mellette, ha csönget az azt teszi ; 
szabad beimitatkozncm. 

4. Ha nö nem csönget vissza, akkor ké t nyelv-
tani eset Ieheteéges, vagy süket a kerékpáros hölgy 
vagy nem süket és nem is akar megismerkedni zaka-
toló udvarlójával. 

5. Ha a nö visszacsönget, akkor az anynyit je-
lent : ismeretség nincsen kizárva, futhatsz utánnam. 

G. Ilyen czikázó kergetőzés közben a csöngettyü 
nyelvén lehet-e szerelemről beszélgetni, ha a férvi két-
szer csönget, akkor szórul-szóra az annyit jelent sze-
retlek ? Szeretsz-e te is ? 

Ha a nö kétszeri csengetésre csak egyszer felel, 
az annyit je lent : fékezd a kerekeidet barátom. Még 
nem szeretlek! 

8. Találkozik azonban olyan kerékpáros nő is, a 
ki a kétszeri csengetéssel felel a kétszeri csengetésre. 
Ez annyit jelent, hogy szeretlek, csak fuss utánnam, 

9. Háromszori csengetéssel rendezvoust lehet 
kérni. 

10. Ha a fölszólító három csöngetésre három 
csöngetést kap, akkor találkát kap. 

11. Ha azonban csengetések helyett az illető há-
rom n y a k l a y e s t kap, ugy ezt is meglehet érteni, 

12. Ha- összeütközöl szerelmesed kerekeivel, akkor 
ez ügyetlenséget jelent, * vagy azt amit Júlia mond 
Rómeónak ez erkély jelenetben: én mindénemet a lá-
baidhoz teszem. 

13 H a a nő és férfi egyszerre esnek a földre, 
akkor az kedvező idő a — bemutatkozásra. 

1 i Ha a férfi egy szellemes fordulattal a nöi ke-
rékpáros lábai illetőleg kerekei alá esik akkor ez szó-
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K IR E K. 
— Képviselő-testület i k ö z g y ű l é s volt e hó 

10-én délután szépszámú képviselők jelenlétében, a tárgy-
sorozat első pontját M :anyó Mihály és társainak abbeli 
kérvénye képezte, melyben nevezettek azt kérték, hogy 
az általuk, a község ellen indított regale perben, a köz-
ség mint nyertes fél, fizesse ki helyettük á megállapi-
tott 405 írt 67 kr. perköltséget, kérelmükkel — mi 
nagyon is természetes — ellettek utasítva. A 2-ik és 
3-ik tárgy a Bárány átalakítási és a táj fajta lóistál ló 
építésére vonatkozó szerződések jóváhagyása volt, me-
lyek szerint a Bárány átalakítása 23253 írt 16 kr. s 
a tájfajta lóistálló felépítése pedig 10137 írt 91 kr. lett 
kiadva. Negyedig tárgy volt a kákái, rózsási és kon-
dorosí községi tanyai iskolák felépítésére vonatkozólag 
kötött szerződések jóváhagyása, mely szerződének ér-
telmében Laurilt István helybeli építész 7590 írtért 
vállalta el a szóban lévő 3 iskola felépítését, Ezek 
után a község elöljárósága által bérbe adott földekre 
vonatkozólag kötött szerződések jóváhagyási után, n 
gyűlés szét oszlott. 

— T ó t sző . Csak nem akar illetve nem tud 
Szarvason a magyarosodás haladni, s ami eseUlyet ha-
lad is, az is csak olyan erőltetett dolog, lót OK leszünk 
mi szarvasiak még száz év múlva is ; vagy nem-e a 
magyarosodás elleni tüntetés az is, hogy a község do-
bosa, heti piaezok alkalmával is, midőn Szent-András 
Öcsöd, Mesterszállás és Veresházáról bejött vásárosok-
kal — mint most pentekei, k — csak ugy hemzseg a 
heti piacz, a jobb sorsra érdemes öreg Novodonszki 
tótul zengi el az ő „Dávaszc na zndmosly panúm obivá- ( 
tyelomu kezdetű mondókáját alkalmasint csak azért, mert j 
a vidékiek ugy sem obivatyelok, tehát mit érdekli oKc;L j 
az ö zengedezese. Jtla emlékezetünk nem csal, ez elölt 
néhány évvel null- magyarul hirdetett a község clubom a, 
s miért lett e helyes szokás abbahagyva? Vagy tán 
valamelyik panyi prizasnyicska nem értvén meg telje-
sen a magyar szót, tehát az ő kedvéért az egész köz- | 
fség s heti piacz közönsége kénytelen hallgatni aDava- i 
sze na známoszty-ot. ! 

— É p í t k e z é s e k . Talán mióta községül.k meg- i 
alakult, nem voltak oly nagymérvű építkezések mint 
mostan, s ha az építés illetve átalakítások alatt levő 
épületek elkészülnek, alig lehet községünkre reá fis-
merni; a Bárány renoválásához. a tájlajta ló istálló 
építéséhez már nagyerövel hozzá togralc, az ipar csar-
nok, Sámuel-féle ház már tető alatt vannak, s az uj 
szinhaz alapozási munl álataít már megke/deífék, s ezen-
kivül ugy a Csáky mint a Tessi (lik- uiczában igen szép 
házak állanak építés alatt, szóval esinosodik Szarvas 
s városias kinézés! kezd ölteni, de valamennyi köz- és 
magán épületet, csin izlés és szépség dolgában nagyon 
messze megelőz, a piacz teret diszitő két kalíczka-szeríi 
épület, melynek lát tára önkény'lelenül felsóhajt a jobb 
izlésii ember „csin, jó ízlés jöjjön el a te országod." 

— H a l á l o z á s . A nagy kiterjedésű Ponyiczki-
csaJád fának ismét egy nagyreményű, s tanulmányai 
delén levő ágát törte le, t ez úttal Páll Sándor pnszta-
tompái bérlőnek széptehetségii jogimig a tő fiát ragadta 

ruUszőra a nnyit les/ : gazolj el ángyai, szivem és nya-
kam a tied ! 

A biczikli lámpák teljesen figyelmenkiviil hagyan-
dók a kerékpár szere ím i nyelvtanánál. 

Mert a hol szerelemről van szó, ott a kerékpár 
lámpa majdnem fölösleges, 

A vészjelző azonban igen helyén való ! 
Ajánljuk kerékiíjelvhinunkat a kétkerekű közön-

ség figyelmébe. 
Kerefces Karcsi. 

S Z I K R A K. 
* E g y k i s félreértés. Egy a ggsziiz járkál egy 

sétányon es letérve az útról, a füvet tapossa. 
Felügyelő: (kiveszi a jegyzökönyvét): Kisasszony, 

kérem a lakczimét. 
Kisasszony (elpirulva): „Viola poste res(ailte." 
* Nem ke l l félni. Tanító : Kis fiú, egy darabig 

ne járj az iskolába. Az anyádnak sailachja van, te azt 
könnyen megkaphatod tőle As a többi üti egészségét is 
veszélyezteilleted. 

Fin : He tessék félni, nekem mostohaanyám van, 
én attól még sohasem kaptam semmit sem. 

* Hármas jsa ládi ünnepély. Egy hírlap a 
kövei kező örvendetes családi eseményt közli; 

„Paszlinszky dalénekes tegnap hármas ünnepélyt 
üli. Reggeli Ivilencz órakor ülte meg kedves nejével 
fígyiítt ezüstlakodalmát, tizenegy órakor megtörtént a 
törvényes elválás, tizenkét órakor pedig nagy közönség 
jelenlétében egybekelt Fliigel Elzával, a jeles szinész-
Uőveh 

el a kérlelhetlen halál. A szomorü eset alkalmából a 
gyászoló család az alábbi gyászjelentést bocsájtotta k i : 
Páll Sándor és neje Benczúr Emilia mint szülei, özv. 
Benczúr Jánosné mint nagyanya. Béla. Lajos, Ilonka, 
Sándor és János mint testvérei s ugy az összes rokon-
ság nevében is megtört szivvel tudatják a forrón sze-
retett gyermek, illetve testvér, rokon és barát Páll 
Zoltán m. k. -egyelemi joghallgató urnák 1898. évi 
június hó 5-én, este 8 órakor, életének 31-ik évében, 
hosszas szenvedés és a halotti szentségek ájtatos felvé-
tele után történt gyászos elhunytát. A megboldogult-
nak íoldi maradványai f évi junius hó 7-én d. u. Hzé 
órakor fognak a Mária utemi klinika halotta*házból a 
r. k. egyház szórtai fásai szerint megáldatni ős a Kö-
bányai-ut melfetti temetőbe örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő szent mise áldozat pedig \ évi junius 
hő 10-én d. e. 10 órakor a Batonyai r. k. plébániában 
fog az E^ek lírának bemutattatni. Budapest, 1898 
június hő 6-án. Áldás és béke hamvaira! 

— N y í l t k é r e l e m , A helybeli Báráiiy-vendég-
fogadó bontása s újbóli átalakítása alkalmából, az en 
nelc udvarán fenálló szinkör elszállítandó lévén, miután 
ezen nyári színház — a volt regale közbirtokosság bele-
egyezéséből — az 1875—76 évben alakult részvény-
T á r s a s á g tulajdonát Képezi: ennek áthelyezése, illetve 
jövendője iránti rendelkezés halaszthatlan szükséggé 
vált. Miért is ez uion kéretik fel a részvény társulatnak 
régi tisztelt elnöke az iránt, hogy a részvényes tago-
kat haladéktalanul egybehívatni, az 1884-ik év óta ve-
zetett számadásokat a volt pénztárnok által elkészít-
tetni, b azokat a részvénytársulati gyűlés elé terjesz-
tetni szíveskedjek, hogy ezen színkör ügyében, illetve 
annak sorsa felett sürgésen határozni lehessen. Szarva-
son, 1B9B. junius 5. Több érdekelt tag. 

— Ú s z ó v e r s e n y t rendez ma d. u. 5 órakor 
a holt Körösön Oláh -Miklós tornatanár melyben fogym-
uasiumi tanulók vehetnek részt. Pálya hossza 100 mé-
ter, Indulás a zMd Üirdötól, Czál a vashíd, uézö kö-
zönség a gáton szíveskedjék állást foglalni. 

— T ü z ö r s é g . Az ö. tj agylet miiködö tagjai 
közül a f. évi jul.—aug. hónapban tartandó éjjeli-tüz-
őrsegben önként részt venni akarók az inspectiós órá-
ban vagy Sinkvits István órparancsnoknál bár mely 
nap f. hó 2 G-ig jelentkezzenek. Az örsóg egy éjjel 3 
tagból áll. 

— A szarvas i Ag . Ev. fögyginasiuin. s 
vele kapcsolatos tanító képző intézet növendékeivel, teg-
napeste a torna-csarnokhelyiségében, nagyszámú és di-
szes közönség jelenlét éhen felette sikerült hangver-
senyt rendezell. A hangverseny menetéről, jövd szá-
munkban telyes részletességgel íogonk megemlékezni. 

— H a z a f i a s ü n n e p é l y . A helybeli izr. tanítók 
f. hó 8-án, Ö Felsége, a király koronázási napján, szép 
h a z a f i a m ünnepélyt rendeztek tanulóik számává. A szé-
pen feldÍMzitett és fellobogózott iskolában a gyermekek 
ünnepi luhaban jelentek meg\ — Az ünnepély a Uym-
nus döneklésével vette kezdőiét. Ezután Glüek taniió 
szép beszédben hazafiságra buzdította kis hallgatóit, 
Majd a gyermekek szebbnél-szebb hazafias verseket sza-
valtak. Végre Sípos tanító Magyarország történetéből 
tartott előadást, példák által oktatva és buzdítva a 
gyermekeket a haza- és kiiály iránti szeretetre. — Az 
ünnepely a szózat elénuklésével végződött. 

—- É v z á r ó v i z s g a . A helybeli izr. népiskolá-
ban az évi 'záróvizsgák a következő sorrendben tar-
tatnak meg; loljó hó 13*án, hötió ü, 9 óiakor a 
111. és IV. osztályokban; ug}Miaziu p d. u. 3 órakor az 
1. es 11. osztályokban. 

— A k y a j e z á r vége . Az egy krajezáros és a 
íélkrajczáros réz váltópénz a nia^án íbigalomban junms 
hó 30-ig fogadható el, az állami pénztáraknál és hiva-
taloknál pedig 3898.- dccztmber 31-ig. Ezen időn tu l 
azokat sem íizetésképpen el nem fogadják, sem be nem 
váltják. 

~ A m u n k á s i g a z o l v á n y o k , Darányi Jgnácz 
füldmivelésügyi miniszter egyetértve a kerebkedelcm-
tigyi miniszlénei, n.ost aiJól értesítette a törvényhaió-
hágokat, hogy a harmadik kocsiosztályban a féláru 
u t azási ketl vezm ény t a műnk ások, h a tizen vannak 
együtt, csak akkor vehetik igénybe, ha mezőgazda-
sági n unkís minőst güket n.unk ?»sigazolványnyal bizo-
nyítják. Ezt a n.ódositást az összes vasutakon junius 
15-ikén léptetik életbe, Iíiválő rm gbecsülésre érdemes 
a füldmivclési miniszter ez intéykedése. Azok a ked-
vezményeki melyekben a munkások a munkáskönyvek 
re vén részesülnek, kétségtelenül a legjobban és legbiz-
tosabban fogják paralizálni azt a féktelen és esztelen 
agítácziót, melyet a központból a muukásigavolványok 
kiváltása ellen iuditottak, 

— A s a a i v a s i k c i é k p á i c z c k kövuil l i vál-
lulközö fiatal ember Dr. Mázor Elemér, ¿iohicz Ferencz, 
Kegy László és a J(szonszky testvérek IJrnap dálutín-

j á n kerékpárún átrándultak B.-Csabára. Az ezt meg-
sejtett csabaiak 11-en elébük jöttek a kamuti-csárdáig 
a honnan kellő ismerkedés után együtt vonult be a 
kis karaván egyenesen a Széchenyi ligetbe, holy ba-
rátságos vacsora után Zlmszky Pista bácsi kezdemé-
nyezésére a fiatalság tánezra kerekedett, s rakta haj-
nalig, a midőn fiatalaink kerékre ülve haza jöttek. 
Daczára a fárasztó és elég nagy útnak a mieink meg-
mutattak, hogy még ötven kilométernyi kerékpározás 
után táívczolni is képesek. 

— J ó t é k c n y c z é l u művész e s té ly t rendez 
Szarvason e hó 18-án az Árpád Szálló dísztermében 
Zilachy Gyula a nemzeti színház miivésze, az országos 
Eötvös alap javára, mely előadásra, tekintve annak 
nemes czélját előre is felhivjuk a művészet iránt ér-
deklődő közönség figyelméc. 

— A z öreg s a fiatal sfcoczialista. A 
csongrádmegyei szép határok egyikében a minap két 
szoczialista bandukolt a dűlőúton. Körülöttük a zsen-
dülő vetések zöld hulJámtengere. Az öregebbik kemé-
nyen biztatta a fiatalabbikat, hogy egy n ákszomet se 
e/igedjen az elvek-bői, hogy állja a szoc/iálizmust mind-
halálig. 

.— Látja, kend, magyarázta ékes szóval, tavaly 
nem adtam be a derekamat. Hanem az idén fordítunk 
a soron. 

— Hogyan ? kérdezte az öregebbik szocziálista. 
— Hát csakúgy bátyám hogy az idén kend sztráj-

koljon, en meg aratni fogok . . . " 
— Gabonauzsora és a b íróságok. Hendkí-

vül érdeke« Ítéleteket hoztak a napokban gabonape-
rekben, melyek abból eredtek, hogy a kisgazda potom 
áron lekötöu bnzáját n .szállítás idejekor szállítani nem 
volt képes és a vevő a kötési és a szállítási árak kö-
zött fenforgó különbözeteket követelte. A szegedi kir, 
tábla iiéletileg Kimondotta, hogy a kisgazda, hogyha 
határidőre ad el ¡^¡jái termésű gabonát, a határidő le-
jártakor csakis a/,t tartozik szállítani, amije tényleg 
terme.tt. Ha termése kevesebb a lekötöttnél, avagy ép-
pen semmije sem term -í t. a kisgazda nem köteles sem-
mi télé diiferencziákat sem készpénzkén fizetni. Nagyob je-
lentősége van a joggyakorlat terén a g y u l a i t ör v é n y -
s z e k hason esetben hozott ítéletének, amennyiben a ha-
táridöüzletí ügyek legtöbbje végérvényes döntésül, a 
királyi törvényszékek íllelé-ke>sége alá tartozik. A gyu-
lai törvényszék határozata ugyanis az, hogy ha az ős-
termelő, reménybeli terméséből gabonát ad el s a ter-
mésből a szállításra kötelezett mennyiséget nem pro-
dukálhatja, ugy sem a szállításra, sem az értékkülöm-
bözet megfizetésére nem kötelezhető s csakis annyit 
tartozik szaJlitani, ami az arató rész, vetőmag és csa-
ládjának szökh'éges kenyérre való levonás után megma-* 
rad. Megkönnyebüléssel fogadjuk ezt a humánus és igaz-
ságos ítéletet most, amikor a bíróságok előtt Dél-Ma-
gyarországon egész sereg gabonaper vár lebonyolításra. 
Mi a kisemberekkel kötni szokott, úgynevezett határ-
időüzleteküen eleitől fogva az ő tájékozatlanságukkal s 
gyámoJtalanságuakal való visszaélést láttuk, szép és 
emberies dolog tehát, hogy az igazságszolgáltatás vé-. 
deimébe fogadta a gyámoltalanokat és nem szolgáltatta 
ki százuk meg százak exisztenczíáját, különben alakilag' 
korrekt jogi alapon támasztott követeléseknek. Hemél-
jük, hogy jelen két elvi határozat, melyekkel régebben 
a kúria is analóg döntvényt hozott, megállapítja az 
eddig még hiái.yzott, egységes joggyakorlatot Közlen-
dőnek tartjuk még e helyen, hogy a fehértemplomi kir. 
törvényszék Lówy Károly, temebkubini lakos ellen, bűn-
vádi eljárást indított, niHitán Löwy a kisgazdáktól vett 
búzát a szállitáskorj azzal a kifogással, hogy az silá*iy, 
nem íogadia el, hanem az első minőségű búzának a 
szállítás idején levő piaczi arát véve tekintetbe, a föld-. 
műveseket u tőlük eredetileg kitöltetlenül vett váltók 
alapjan beperelte. 

— E l n ö k v á l a s z t á s a Békésmeg^yei gaz - . 
d a s á g i e g y e s ü l e t i i é l . A bókésmegyei gazdasági 
egyesület n a g y é r d e m ű elnöke bajezai Beliczey István, 
ki 26 évig volt vezere, vezető szelleme az egyletnek* l 
évi jan. hó 1-éu hivatkozva előhaladt korára és egész^ 
ségi állapotára, az elnökségről lemondott. Az ígazg, 
vál^ mindent elkövetett, hogy öt lemondásának vissza-
vonáírára birji^ de ez nem sikerülvén, elnökválasztás 
előtt állott az egylet. Az egyleti tagok egy része di\ 
I m i &m öyörgy, a. vármegye népkerti, főispánját óhaj-
totta az elnöki székbe ültetni, míg a másik része 
csáhói Geiszt: Gyula köré csoportosult. Dr. Lukács 
György a javára dőlt jelölések daczára az ellen-
tétek elsimitáíra érdekében visszalépett s a május hó 
30-án megtariott közgyűlésen elnökül csákói Geiszt 
Gyulát, igazgató-elnökül redig di\ Zsilinszky Endrét 
ajánlotta s ez ajániatnak megfelelóleg a válasziásolc 
egyhnivgulag történtek. Egyben a közgyűlés., hogy dr. 



Darányi Iguácz föJdm. minisztert, gróf Dessewffy Aurélt 
az OMGE. elnökét, valamint cin Lukács György főis-
pánt örökös tiszteleti tagokul nagy lelkesedéssel meg-
választotta. Emelkedet t mozzanata volt a közgyűlésnek, 
midőn dr. Lukács György meleg szavakban ecsetel le 
a lelépett elnök Beliczey Istvánnak el nem évülhető 
érdemeit, indítványozva, hogy őt örökös tiszteletbeli el-
nöknek válassza meg a közgyűlés. Lelkes éljenzés hang-
zott erre fel .s az ősz, de még mindig mozgékony s a 
közért lelkesülő Beiiczey az érte ment küldöttség , élén 
belépett s meghatottan köszönte meg az egyleti tagok 
ragaszkodását s kijelenté, hogy mint közlegény ezentúl 
is egész ere;ével támogatni fogja az egyletet. .Kíván-
juk az érdemes elnöknek, hogy ennek a kijelentésénelv 
sokáig helyt állhasson. 

— Á l l a t s e r e g l e t Özv. Fáber Sándorné, állat-
sereglet ével Szarvasra érkezett, s állatsegleté a piacz-
Iáivn felállított sátorban t megtekinthető. 

— A l e g r é g i b b ú j s á g . A világ legöregebb 
lapja, a pekingi „Kin *Pan5í, legközelebb ünnepli meg 
fönállásának iQOO-dik évfordulóját. Ez idő szerint nap-
jában háromszor jelenik meg, még pedig reggel sárga, 
délben fehér é« este szürke papíron. 

Szarv as a vidéki hírlapírókért. 
A mi hangversenyünk. 

V a l ó s á g o s esen iénysz í tn iba m e g y az a n a g y -
s z a b á s ú h a n g v e r s e n y , a n io lyc t a jövő szómba^ 
ton, e h ő 18-án r e n d e z n e k S z a r v a s o n és p e d i g 
• - a v idéki h í r l a p í r ó k n y u g d í j i n t é z e t e j a v á r a . 

Üdvözöljük a szarvasi iivtclligentíát, u mely-
nek eszébe jutott , hogy van egy testület, mely-
nek tagjai, míg a közérdekért küzdenek, liar-
czolnak, addig elfeledkeznek saját taijükröl, sa-
já t jövőjükrőL Pedig eljön az az idő, hogy az 
idegölő, szakadatlan munka után kiesik a mun-
kás kézből a kenyérkereső kis aczéltoll ós be-
köszönt a nélkülözés, az ínség , . . 

Mert csak addig ismerik a hírlapírót, a inig 
kezében a toll. 

É H ezek a bohém emberek megalapították 
a vidéki hírlapírók nyugdíjintézetét, a melynek 
a •javára most hangversenyt rendeznek. 

Mikiik Gyula és Verner László, k é t h i v a t á -
sos békésmegyei hírlapíró felkérésére lelkes szí-
vességgel ajánlkoztak közremülcudésre az alanti 
hölgyek és urak. 

A p r o g r a m ú m é g n e m egészen tel jes , de 
az t m á r eleve e l á r u l h a t j u k , h o g y meg lepe t é s 
s z á m b a f o g m e n n i az e lőadás . í m e egy k i s m u -

pek élénkítik, melyek közt különösen érdekes az, mely 
azt magyarázza, miként mérték őseink a földet r—nyil-
1 evésekkel. Nagy előnye Benedek könyvének, hogy a 
föld népének történetét történetét írván, nem feledke-
zik meg a nagyobb országos eseményekről sem igy az 
olvasó a történelem fonalán ismerkedik meg a parasztság 
történeté vek Most, hogy a második füzetet is olvastuk, még 
nagyobb érdeklődéssel várjuk a további füzeteket, az 
elnyomott nép küzdelmeinek történetét. A népszabad-
ság e könyvét, igazi bibliáját, melegen ajánljuk olva-
sóink figyelmébe. Egy-egy fiuot ára 30 kr. s elő is 
lehet rá fizetni a kiadó Atheaumnál és mindeu könyv-
kereskedőnél, még pedig 5.füzetre 1 fr t 50 krral, 10 
füzrtre 3 írttal, 20 füzetre 6 írttal és 40 füzetre 
vagyis az egész könyvre 12 frttal. 
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E g y férfi négyes énekel, Ad árny Rezsu ze-
netanár vezetése mellett, 

Bitgyis Andomé úrhölgy énekel, 
Ben/ca Lonka kisasszony és Áehhn Károly 

az 9 Alföldi ¿lirlap" bel tő dolgozótársa egy-egy 
monologot adnak elö, 

a az „x szerkesz-
* TÍU as, 

Verner László a ^Békésmegy ed Közlönyu 

szerkesztője tréfás jelenetet atl elö, 
E g y vígjátékban közreműködnek : Zlinszhy 

Rózsika, Eszes Ilonka, dr. Takcm Izsó, Nagy 
é s 

TJm.': , ̂  

I R O D A L O M . 

— A népszabadság könyvébő l . B e n e-
d e k Eleknek a M ag y a r n é p m u I í j a é s ) e-
J o n e ezimü méltán nagy érdeklődést ke l te t t ; ké t ko-
teles müvéből megjelent a m á s o d i k füzet, melynek 
elején mindjárt két mílvénzi kivitelű melléklet köti ]e 
figyelmünket. Az egyik a magyarok bejövetelét ábrá-
zolja, a másik pedig; eleven, mozgalmas kép ; az 1. 
Bűdre korabeit 1 e j é r v á r i n é p g y ü l é s t idézi 
elénk, midőn a király az ősi szokáshoz hiven a népet 
is gyüiésbcí hivja, lápp ezídóben tetőpontra hágott volt 
a bálvány és a kereszt küzdelme, melyet rendkívül ér-
dolífeszitően ir le Benedek, a nép vissza akar térni a 
pogány hitre s a tálío>uk láziíjak az ország minden 
részéből össze-seregiott népet. Ezt a mozgalmas jeleue-
le t örökíti meg a rajzoló. Külön íVjezetet szentel az 
irö Szent Lászlónak, ügyesen kapcsolván Össze a róla 
szóló legendákat, hagyományokat a történeti tényekkel 
kimutatván, hög-y bár özem-László törvényei kegyetle-
nül szigorúak voltak, mégis Szent László emléke, Má-
tyás kivételével, a legszebben maradt meg a nép lob 
kében, mert törvényei nemcsak szigorúak, de igazsá-
gosak ' is voltak. Ebben a füzetben indul meg még egy 
igen érdekes fe jezőt : a csírájában levő megyei és köz-

megismertetvén ve segi c a 
akkori életét, gazdálkodását, a föld mivelését, annak 
e n t k ö r n t A lebilincselő elbeszélést sikerült szövegkén 

Villamosok statisztikája.. A Siemens és 
Halske részvénytársaság az általa létesített villamos 
vasutak uj összeállítását boesájtotta ki az 1898. január 
havi állomány ahpján . Az érdeke« jelentéből; mely 
világos kí*pét adja a társaság e téren való működésé-
nek, következőket vesszük k i ; A társulat első villamos 
vasuíja, mely egyúttal a világ első személyszállító va-
sútja volt 1881. májusban nyílt meg Berlin mellett 
Lichterfeldén. Ezt követték 18.88 és 1684-ben a möd-
lítigi és hank ln r í i (JMajna nu) vasutak, felső vezetékkel 
és ezek máig is változatlanul vannak forgalomban 
Jól lehet e vasutak által a villamos vasúti üzem ke-
reszítilvihefése technikai es gazdasági szempontból be-
bizonyult, Németországban a következő években még 
sem tudták elhatározni több ily rendszerű vasút építé-
sét, csak mikor Siemens és Halske a budapesti városi 
villamos vasút »pite;,el kezdte meg, mutatkozott, élén-
kebb tevékenység e téren. A budapesti vasinak, me-
lyeknek 180 kilométernyi hálózatát csak a hamburgi 
villamos vasutak hálózata szárnyalja tul néhány kilo-
méterrel, annyiban ei dekesek külöuösen, amennyiben 
itt nyert alkalmazást legelőször a földalatti vezeték 
siemens és Halske rendszere alapján, egyformán k&d-
ve/.o technikai és pénzügyi eredménnyel Ez időszerint 
Budapesten 59,5 Kilométer vágány van aIsö vezetékkel 
s ezeken felül az Etuópában eddigelé páratlan Jold-
alutti villamos vasul. A kilencz venes évek elején 
gyors egymásutánban rendezte be Siemens és Halske 
a villamos vasúti üzemet Hannoverben, Drezdában, 
Lembergben, Mahlhausenben, Bochum-tielsenkii'chenben, 
Bukarestben, Gross-Lieliterfeldében. Az ujabbak közül 
emlitemiök : Baiajovo, Basel, Kopenhága, Baliia, Ber-
lín-Cbarlottenburg. überbausen, JLhirmstadt - és a befe-
jezés előtt levő olnüitzj és bécsi vasutak, valamint az 
átalakítandó és kibővitendő gráczi hálózat E vasuta-
kon több mint 1000 villamos motorkocsi részben, 1 
részben két motorral ellátva es nagy szánni vontató 
kocsi van forgalomban. A villamos áram fejlesztésére 
30.000 lóerő szükségeltetik. Jelenleg épülnek, illetve 
ellökészittetnek a következő villamos közúti vasutak 
Berlin, Bocbum-Gelsenkircbeib Waldenburg, Bonn, 
Hagen. Ivusel Frank íur t (Majna mellett), Dusseldorí-
Crefeld, Bécs, Budapest, Teplitz-Dud-Üsseg, Gloggnifz, 
Schottvien, Bőscn-ün>s, Meran-Obermais, Weimar es 
Peking-Ma-chra-pu. A villamos világítás és erőátvitel 
terén a Simens és Halske czég a villamosság fejlődé-
sének kezdete óta s ike rn l működik és lérszüke miatt 
csak az utóbbi négy év alatt nálunk letesitet és épülő 
telepek közül ninelj.uk a következőket. Központok: 
Salgő-Tarján, Kaposvár Kozsno, Igló. Jolsva, Nagy-Szt-
Miklós, továbbá a közetkező magáutelepek : „Danubius* 
hajógyár, kőbányai gőzlégtagyár, városi téglagyár, Gold-
berger Testvérek, Uveelier seifőzcle, l i ieglerpapírgyár, 
Melrop^le szálló, Pesti hengermalom, Gazdasági gép-
gyár, Wőrner és Tár^a, Guljahr és Mülíer, SchJik, 
tolnai cellulovsegyár, beocsini czementgyár boiczai arany-
bánya, brádi vasgyár, miiszari-i aranybánya, körmöczi 
aranybánya, resiczai vasművek, Marii!afürdo, Uríkány-
zsílvölgyi kőszén bánya, lugosi szeszgyár, Wolfuer Gynla 
és Társa, Mantbner Testvérek es Táisa, Újpest, diö-
szegi czukí-i g) ár, Hagennmcrher Henrik, „István"-
malom Debrcczon, ungvári luiora) ár, losonez-hatvani 
malom, Orenstein és Koppéi Sztmt-Löiinez stb., mely 
telepek 4000 H P erőfogyásziást képviselnek. 

M i é r t n e m f o g y a raarliasó ? Az Országom 
magyai^gazdasági egyesület fölhívást intézett az orszá-
gos gazdasági egyesületeihez, hogy mi az oka, hogy 
az olcsó marhasó oly csekély mértékben fogy, A bé-
késmegyei gazdasági egyesület véleménye szerint a baj-
oka az, hogy a denaturált marhasó meg mindég állag 
drága, mert nehezen hozzá férhető, csak a járási szék^ 
helyeken árulják és mert poralakban adják s csak 
mütálcarináunyal vegyesen használható, ilyen takarmá-
nyozástól pedig a kisgazdák meg távol állanak. 

F é n y l ő vaj. Az angoíországi éíeliniczibk üzle-
tekben sajátságos kinézésű vajgömbökek árulnak, me-
lyek a hozzá nem értők előtt igen gyanúsnak tűnnek 
fel, a mennyiben a felületük'egy vékony fénylő réteg-
gel van he vonva s azért fényezett, üvegezett vajnak 
nevezték el. 
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Az ily vaj készítési moíljának titka a következő : 

A vaj első sorban is gondosan kimosatik, azután 
görnbalaknvá idomitva jégszekrénybe helyeztetik el. 
Ennek megtörténtével egy jő evőkanálnyi ezukrot kevés 
vízben feloldanak és fel melegítve a ruhadarabokra he-
1 y ezett v aj gömbö lcet egy ecs et segi ts é gév el a forro 
czukoroldattal bekenik. 

E müvelet következtében a' vaj felületének egy 
vékony rétege a forró czukoroídattől megolvad és ez-
zel összeköttetésben egy iivegszerü, fényezett mázot 
képez, mely a vajgömböt körülveszi. 

Az igy képződött vékony külső . rétegecske a le-
vegő behatolását megakadályozván, á .vaj hosszú Ideig 
eltartható lesz és igen jó izt nyer, meljr a fogyasztók-
uak, de különösen a gyermekeknek kedves. 

V a s ú t i menetrend 1898. évi május hó 1-től. 
Érkezik. 

Mezőtúr felé 

vöijat 12 6.10 p. ójj< 
n n B ő. 44 p, regg. 
„ „ l ó . 58 p cl, ti. 

Mezőhegyes felé 
8512 SÄ. vonat Ü ó. p. éjj 

J} n 1 ó. 51 p, tl. ix 

Mezőtúrról 
mmhz. vonat Bó. 82 p, éjjel 
851(1- „ 

3? 
„ 1 ó. 28 p. d. H. 
31 5 ö. 41 p. „ 

Mezőhegyesről 
Söll sz. vonat 8ó.Mp.regg. 

„ „ 1 ő. 50. p. d, u. 

Felelős szerkesztő: IÍALKÁNTI SAN: 
Iviadó -és laptulajdonos : SÁMUEL ADOLF. 

Minthogy- a ta vasz előrehaladásával, csecse-
mőt, gyermeket és felnőttet egyaránt fenyeget a 
járványok veszélye, ismét csak a minden alkalom-
mal hálásan fogadott V 

M 0 H A I 

vizének használatát ajánljuk. Egyrészt meri olcsó, 
igen kellemes és tiszta ivóviz lévén, a tavaszi és 
nyári évszakokban kedvelt élvezetszerként .szere-
pel, másrészt, mert dns szénsav!artalmánál fogva, 
specifikus óvószer is a tiphus, cholera és a gyer-
mekek tiphoid-szerü tavaszi-nyári hasmenése ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az 
ilyenkor nagyon veszélyes hurutos bélbántalmak 
ellen, raig szop tat ója e viz használata folytán na-
gyon kedvező összetételit és bőséges tejet nyeivA 
már meglevő gyomor- és bélhurut gyermekeküél 
és felnőtteknél gyógyítja. Kellemesen hatván í>e 
szénsavánál fogva a gyomor és bél idegeirej j a 
gyermekek lázas megbetegedéseinél pedig nélkü-
lözhetetlen, hűtő, hugyhajtó és a szomjat csillapító 
hatásánál fegva. 

A mohai Ágnes-forrás 
kezelősége. 

F ő r a k t á r : 

' t 
es, és kir. udvari szállító 

BUDAPEST. V , Erzsébet-tér 8. 
Kapható minden gyógytárban , 

füszerkereskedésben és vendéglőben. 

; C s a p ó S o D a a n á l , 

Permetezéshez kékkő 99*05% rézsmlfátos á 
legerősebb .minőségű 

50 klg. vételnél á frt 
9 K ?) 5? » X 
kisebb iiieiiiiyisegnél 3ö kilója. 
Kötöző Háncs Raplria 52 kr. kilója, 

ügyairitt f r i s tol lésben k a p b a t 6 k 
Ö s s z e s b e 1- és k ü 1 f ö l d i ásvány 

üzletébén 

*) E rovatban közlöttekért nem felelős a szerk, 



mezőgazdasági 
gépgyárosok 

BUDAPEST, Váczi-körút <i3. sz. 
által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnalcr 

, B e n c z u r J á n o s n é n a k a piacztéren levő házában egy 

ü z i e t h s l y i s s g , s 

folyó évi október hó 1-toJ kezdve bérbe kiadó. 
-4-

2Vs egész 12 lóerőig, száliiin-kazn-
• lozók, továbbá j árgíuiy-csépi fí-

h«re-cséuI6k, tlszfcitd-coatak, konko lyozók , k inzáló- én a r a t o -
gépek , EszéiiagyUjtók, 

loHb «orretf lgépek, bo ron í k , izeciikAvágók, répavágók . kukor ieza -
morzsol ók, da rá lók , 6 r lo -m»lmok , cgyv-
t e m e s a c z ' é l e k é k / k é t - és h á r o m vasrt 
e k é k és m i n -
d e n e g y é b 
gazdasági 

g é p e k » 

Rétmletc* árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnek. 

M o C o r m i c k 

A R A T Ó G É P E K 
a legjobbak a világon 

kévekötők és marokrakók 
Mo Cormick fűkaszálók 

eredeti amerikai 
köszörükésziilékek, szénagereblyék 

és széna forgatók 
h gjutányosabban beszerezhetők 

M I L L E E é s W E I S Z 
ezé g-n él Budapesten, VI. 3 Gyár-utcza 66. 

^ —R . 
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Hat hétre terjedő női felnő 
ruha szabászati tanfolyamot 
szándékozom, tartani julius 
és augusztus hónapokban. 
Tanulni szándékozók bővebb 

felvilágosításban részesülnek 
e lap. kiadóhivatalában eset-
leg levél utján tőllem. Czimem 
megtudható a kiadóhiva-
talban. 
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9 9 
ii 

ö 

l i c z e y - ú t 1 1 . s z á m.) 

2 húzás 1898. szeptember 15-én 

4 0 0 0 nyereménnyel 
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Nyomatott a „Szavas és Vidéke" gyorssajtó könyvnyomdájában 1898. 
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